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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Программа дисциплины «Историческая грамматика славянского языка (сербского)» разработана в соответствии с Образовательным стандартом Республики Беларусь и предназначена для студентов, обучающихся по специальности 1-21 05 04 «Славянская филология». До изучения курса «Историческая грамматика славянского языка (сербского)» отдельные сведения студентам уже должны быть известны из курса «Введение в славянскую филологию», «Старославянский язык», «Славянский язык (сербский)». Можно думать, что лучше всего учащиеся будут подготовлены по фонетическим темам, а потому следует соответствен​но организовать изучение языковых уровней в рамках данного предмета. В своем содержании данная дисциплина тесно связана с курсом «История славянского литературного языка (сербского)», а также с курсом «Славянская диалектология (сербская)».

Цель изучения данной дисциплины состоит в том, чтобы создать студентам условия для освоения исторической грамматики сербского языка. Эта цель реализуется через следующие задачи:
– конкретизировать представления о внутренних и внешних факторах развития языков на примере сербского языка;
– закрепить знания по старославянскому языку;

– организовать изучение системы сербского языка на разных этапах его развития;
– сформировать умение читать и анализировать тексты разных эпох истории южных славян.
На первых занятиях целесообразно обновить представление о таких явлениях, как генеалогическая классификация, реконструкция, сравнительно-исторический метод, литературный язык, норма, стилистическое расслоение, напомнить основные экстралингвистические факторы, влиявшие на изменение в литературной и языковой ситуации на Балканах. 

Отдельный важный момент в истории сербского языка – это общие и особенные черты развития фонетики и грамматики южнославянских и восточнославянских языков. 

В ходе занятий рекомендуется привлекать сведения по истории сербского, белорусского и других славянских языков, по диалектологии, старославянскому языку, находить соответствия в современных сербском (русском или белорусском) языке. Целесообразно также организовать знакомство студентов с оригинальной сербской, хорватской лингвистической литературой.
При изучении данной дисциплины рекомендуются следующие методы и технологии обучения: метод проектов, метод программированных заданий, метод деловой игры, репродуктивный. Применяется компьютерное и традиционное тестирование.
Рекомендуемая форма контроля – зачет.
В результате изучения дисциплины студент должен знать:

· место данного славянского языка в семье других языков и происхожде​ние этого языка;

· основные тенденции исторического развития языковой систе​мы на разных этапах истории народа;

· изменение форм и значений слов, историческое развитие структуры слова, возникновение новых и отмирание старых грам​матических категорий, закономерности эволюции синтаксического строя языка;

· сходства и различия исторических путей развития данного языка в сопоставлении с другими славянскими языками (прежде всего – с восточно​славянскими и конкретно с белорусским языком);

· тенденции языковых изменений на современном этапе разви​тия языка;

уметь:

· читать и переводить древние тексты;

· исторически комментировать факты современного славян​ского языка;

· объяснять исторические изменения звукового и грамма​тического строя языка (в сопоставлении с белорусским) как ре​зультат языковой эволюции древнего праславянского языка.

В предлагаемой ниже программе отражены только обяза​тельные пози​ции курса исторической грамматики сербского языка. Предполагаются также различные спецкурсы по отдельным разделам дисциплины.

На изучение дисциплины «Историческая грамматика славянского языка (сербского)» для специальности 1-21 05 04 «Славянская фило​логия» отводится 50 часов, из них аудиторных – 34 (22 часа – лекции, 12 часов – практические занятия).
ПРИМЕРНЫЙ ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
	№ темы
	Названия разделов и тем
	Всего аудиторных
	Лекции
	Практи-ческие занятия

	1
	Введение. Причины и виды сходства языков.
	2
	2
	

	2
	Древнейшие языковые связи. Периоди​зация истории сербского языка.
	2
	2
	

	3
	Праславянский консонантизм в его отношении к сербскому.
	4
	2
	2

	4
	Праславянский консонантизм в его отношении к сербскому.
	4
	2
	2

	5
	Метатеза. Диссимиляция. Стяжение.
	2
	2
	

	6
	Праславянская акцентуация и её изме​нение на южнославянской терри​тории.
	4
	2
	2

	7
	Грамматический строй праславянского языка, его типологические характе​ристи​ки.
	2
	2
	

	8
	Именные основы. Местоимения.
	6
	4
	2

	9
	Глагольные категории.
	6
	4
	2

	10
	Праславянское словообразование и его преобразование в сербское.
	2
	
	2

	
	Всего часов
	34
	22
	12


СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
Введение.
1. Причины и виды сходства языков. Языковое родство. Славянские языки и их родство. Праславянский язык. Диалектное членение праславянского языка по данным фонетики и лексики. Принципы классификации славянских диалектов. Сербский язык как периферия балканского языкового союза.

2. Древнейшие славяно-германские, славяно-италийские, славяно-иранские и др. языковые связи. Балто-славянские языковые отношения и их различные интерпретации. Периодизация истории сербского языка. Закономерности исторического развития языка на разных уровнях. Проблема разграничения истории языка и исторической грамматики в югославской лингвистике. Источники для лингвистических исторических дисциплин. Алфавиты южных славян.

Историческая фонетика.

3. Праславянский консонантизм в его отношении к сербскому. Фонетический строй праславянского языка. Система вокализма праславянского языка в ее отношении к индоевропейской. Чередования гласных. Развитие вокализма в праславянском языке, закон открытого слога. Развитие сербской системы гласных. Происхождение и судьба ѣ («ять»). Говоры с сохраниением ѣ. Носовые гласные в праславянском и их рефлексы в современных славянских языках. Редуцированые гласные и их судьба в славянских языках, передача на письме, сохранение редуцированных в призренско-тимочских и зетских говорах. 
4. Праславянский консонантизм в его отношении к сербскому. Развитие сербской системы согласных. Славянские палатализации. Чередования согласных. Судьба сочетаний с плавными сонантами. Последствия утраты редуцированных гласных. Слогообразующие *r, *l и их отражение в греческих и латинских записях как свидетельство его наличия у южных славян. Согласные h, f в литературном языке и диалектах. 

5. Метатеза. Диссимиляция. Стяжение.

6. Праславянская акцентуация и её изменение на южнославянской территории.
Историческая морфология.

7. Грамматический строй праславянского языка, его типологические характеристики. 
8. Именные основы в праславянском и старославянском языках. Именные категории. Система склонений и ее развитие. Утрата женского консонантного склонения в некоторых диалектах. История форм двойственного числа. История падежных форм в призренско-тимочских говорах.

История полных и кратких форм прилагательных.

Формирование системы местоимений. История отдельных местоимений. 

9. Глагольные категории. Система глагольного словоизменения в праславянском и старославянском языках. Формирование современной системы сербского спряжения. Развитие неличных форм глагола.

10. Праславянское словообразование (аффиксация, словосложение) и его преобразование в сербское.
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